
佛說幻化網大瑜伽教十忿怒明王大明觀想儀軌經 

     西天譯經三藏朝散大夫試光祿卿明教大師臣法賢奉 詔譯 

爾時世尊，在淨光天清淨大樓閣之中，於彼樓閣，以金剛柱及最上珍寶種種裝嚴，如是

嚴飾供養悉是如來神通變化。爾時會中有如是阿閦、寶生、無量壽、不空成就等如來。 

爾時大毘盧遮那如來胎藏，於四面門出生諸大菩薩眾，及諸大明者無數賢聖，復有忿怒

明王，與其眷屬唧吒、唧致、訥多、訥帝、緊羯囉、緊羯哩等。復有天龍、夜叉、巘達

哩嚩、阿蘇囉、誐嚕拏、緊那囉、摩護囉誐等無數之眾，俱來在會，圍繞世尊。爾時大

毘盧遮那如來，常住安樂三摩地，常不離大智、大行、大慈、大悲救度眾生。 

爾時大毘盧遮那如來，於大會中觀彼金剛手菩薩已，放大光明照於眾會。時金剛手菩薩

從座而起，偏袒右肩，贍仰如來，以右手擲金剛杵，右膝著地，合掌作禮，而白佛言：

何因何緣，如來放大光明 ？若無因緣，佛不放光，我見此光，心生疑惑，時會大眾，懷

疑亦然，唯願世尊，作師子吼，善說妙法，斷我疑網。 

爾時世尊毘盧遮那如來，受金剛手菩薩請已，告言：我今放光，欲說此大智大自在幻化

網瑜伽大教王，金剛手！此金剛大智方便行，一切義海所作最勝，於一切教中，上中最

上，能善安樂一切有情。如是說已，即入智慧方便大自在金剛救度大樂金剛三摩地，從

定出已，說大幻化網瑜伽大教三昧曼拏羅中十忿怒明王觀想儀軌法。 

復次持明行人，以吽 h9m 字為大智，想此吽 h9m 字化成焰鬘得迦忿怒大明王，光如劫

火，身作大青雲色，六面六臂六足，身短腹大，作大忿怒相，利牙如金剛，面各三目。

以八大龍王而為嚴飾，虎皮為衣，髑髏為冠，乘於水牛，足踏蓮花，鬚赤黃色，有大辯

才，頂戴阿閦佛，自在而坐，大惡相顧視，正面笑容，右面黃色，舌相出外，左面白色

齩脣，是妙吉祥菩薩化身。右第一手執劍，第二手執金剛杵，第三手執箭。左第一手執

羂索，復竪頭指，第二手持般若波羅蜜多經，第三手執弓。於此明王下，想諸天魔怖畏



作禮，身有日輪圓光，變化諸佛如雲。若持明者如是依法觀想及誦大明，彼人行住坐

臥，常受五欲快樂而無過失，譬如虛空，物不能著，此名能成壞大智金剛調伏三摩地。 

復次，世尊大毘盧遮那如來，為一切如來之首，入大智大毘盧遮那如來金剛三摩地。從

定出已，以三金剛門，說此焰鬘得迦大忿怒明王大明曰： 

曩莫悉底哩(三合)嚩日囉(二合引)赧(引)(一)唵(引)朅(切身)朅(二)佉(引)呬佉(引)呬(三)薩

哩嚩(合)訥瑟吒(二合四)薩埵那摩迦(五)阿西母娑攞(六)鉢囉戌(七)播(引)舍賀娑多(二合引)

野(八)拶覩哩部(二合)惹(九)拶覩哩目(二合)佉(十)沙吒左(二合引)囉拏(十一)阿誐蹉阿(引)

誐蹉(十二)薩哩嚩(二合)訥瑟吒(二合)(十三)鉢囉(二合引)拏(引)鉢賀(引)哩拏(十四)摩賀

(引)尾覲曩(二合)(十五)伽(引)怛迦(十六)尾訖哩(二合)跢(引)曩曩(十七)薩哩嚩(二合)部(引)

多(十八)嚩商羯囉(十九)阿吒吒賀(引)娑(二十)曩(引)禰儞(引二十一)尾也(二合引)伽囉(二

合)左哩摩(二合)(二十二)儞嚩(引)娑曩(二十三)俱嚕俱嚕(二十四)薩哩嚩(二合)羯哩摩(二

合)親曩親曩(二十五)薩哩嚩(二合)滿怛囉(二合引)頻那頻那(二十六)波囉母捺囉(二合

引)(二十七)阿(引)羯哩沙(二合)野(二十八)阿羯哩沙(二合)野(二十九)薩哩嚩(二合)部(引)

旦(引)(三十)儞哩摩(二合)他(三十一)儞哩摩(二合)他(三十二)薩哩嚩(二合)訥瑟鵮(二合

引)(三十三)鉢囉(二合)吠(引武唯切)舍野(三十四)鉢囉(二合)吠(引)舍野(三十五)曼拏攞滿

提曳(二合引三十六)吠(引)嚩莎多(三十七)[口*爾](去)尾旦(引)怛羯囉(三十八)俱嚕俱嚕

(三十九)摩摩(引)迦(引)哩煬(二合)(四十)賀曩賀曩(四十一)那賀那賀(四十二)鉢左鉢左(四

十三)摩(引)尾藍跋野(四十四)摩(引)尾藍跋野(四十五)摩摩三摩野(四十六)摩努娑摩(二合)

囉(四十七)吽(引)吽(引)(四十八)發吒(半音)發吒(半音四十九)娑怖(二合引)吒野(五十)娑怖

(二合引)吒野(五十一)薩哩嚩(二合引)商(引)(五十二)波哩布(引)囉迦(五十三)呬(引)呬(引)

婆誐鑁(五十四)緊唧囉(引)野洗(五十五)摩摩薩哩嚩(二合引)哩他(二合)(五十六)娑(引)達

野娑嚩(二合引)賀(引)(五十七) 

【 Yamântaka mah2-krodha vidy2-r2ja mantra 】 



Namas tri-vajr252m. O3, kha kha, kh2-hi kh2-hi, sarva du=6a-sattva 

damaka, asi musala para0u p20a hastaya, catur-bhuja catur-mukha =a6-

cara5a 2-gaccha 2-gaccha, sarva du=6a prâ5a apa-h2rin, mah2-vighna 

gh2taka vik4t2nana, sarva bh9ta va0a3-kara, a66a-h2sa n2din1, vy2ghra-

carma ni-v2sana; kuru kuru sarva karman, chida chida sarva mantra, bhida 

bhida para-mudr2, 2-kar=aya 2-kar=aya sarva bh9t23, nir-m2tha nir-m2tha 

sarva du=623, pra-ve0aya pra-ve0aya ma57ala-madhye vaivasvata 

j1vitânta-kara, kuru kuru mam2 k2rya3, hana hana, daha daha, paca paca, 

m2-vilambaya m2-vilambaya mama samayam anu-smara, hu3 hu3, pha6 

pha6, spho6aya spho6aya, sarva 2023 pari-p9raka. He he bhagavan ki3-

cir2yasi mama sarva artha-s2dhaya sv2h2. 

爾時大毘盧遮那如來說此大明已，一切諸佛大威德菩薩歎未曾有，唯念大金剛毘盧遮那

佛。如見此大智大變化金剛大忿怒焰鬘得迦大威力出世，如是持明者依法結界，能除諸

惡而為最上。 

復次持明者作成就法，當用自死人髑髏，取只一片圓滿而成者，及兩耳通過者，堪為作

法。若兩片成髑髏，及兩耳不通過，不堪作法。取設咄嚕足下土為埿，作設咄嚕形入於

髑髏內，持明者以足踏之，誦此大明句召速來，依此觀想而自降伏。 

爾時世尊大毘盧遮那金剛如來，復說無能勝大忿怒明王觀想法。鉢囉 pra 字為大智，觀

想鉢囉 pra 字化成無能勝大忿怒明王，三面各三目六臂，身黃色日輪圓光，廣大照耀自

在而住，以八大龍王為裝嚴，正面笑容，右面大青色，微有忿怒相，左面白色齩脣，現

大惡相。右第一手執金剛杵，第二手執寶杖，第三手執箭。左第一手執羂索，復竪頭

指，第二手持般若波羅蜜多經，第三手執弓。如是觀想而作成壞之相，頂戴阿閦佛，若

依法持誦速成正覺，此名無能勝大智金剛三摩地。 



爾時世尊大毘盧遮那如來說此觀想已，入大不空成就金剛首甘露忿怒金剛三摩地，從定

出已，以三金剛門說此無能勝大忿怒明王大明曰： 

曩莫三滿多沒馱(引)喃(引)(一)曩謨(引)嚩日囉(二合)骨嚕(二合)馱(引)野(二)摩賀(引)能瑟

吒嚕(二合引)怛羯(二合)吒(三)陪囉嚩(引)野(四)遏西母娑攞(五)鉢囉戍播(引)舍(六)賀娑跢

(二合引)野(七)唵(引)阿蜜哩(二合)多(八)軍拏梨(九)朅朅(十)佉(引)呬佉(引)呬(十一)底瑟

吒(二合)底瑟吒(二合)(十二)滿馱滿馱(十三)賀曩賀曩(十四)誐哩惹(二合)誐哩惹(二合)(十

五)尾娑怖(二合引)吒野(十六)尾娑怖(二合引)吒野(十七)薩哩嚩(二合)尾覲曩(二合)(十八)

尾曩(引)野劍(引)(十九)摩賀(引)誐拏鉢底(二十)[口*爾](去)尾旦(引)怛羯囉(引)野(二十一)

吽發吒(半音)娑嚩(二合引)賀(引)(二十二) 

【 Apar2jita【am4ta-ku57al1】 mah2-krodha vidy2-r2ja mantra 】 

Nama` samanta buddh2n23. Namo vajra-krodh2ya mah2-da3=6rot-ka6a 

bhairav2ya, asi musala para0u p20a hast2ya. Om, am4ta-ku57al1, kha kha, 

kh2-hi kh2-hi, ti=6hat ti=6hat, bandha bandha, hana hana, garja garja, vi-

spho6aya vi-spho6aya sarva vighna-vin2yak23 mah2ga5a-pati j1vitânta-

kar2ya hu3 pha6 sv2h2.   

爾時世尊大毘盧遮那如來，說此無能勝大忿怒明王大明已，一切諸佛大威德菩薩皆悉讚

歎，一切邪魔外道等皆大驚怖，身心顫掉，唯念大毘盧遮那佛。 

復次持明者作成就法。用旋風內樹葉，及設咄嚕足下土相和，作頻那夜迦形。持明者以

足踏之，依法誦此大明，以吽 h9m 字發 pha6 字與明同用，亦能發遣諸佛菩薩，何況設

咄嚕。 

復次觀想法。吽 h9m 字為大智，觀想化成鉢訥鬘得迦大忿怒明王，三面各三目八臂，

正面笑容，右面大青色，舌相出外如金剛杵，左面黃色，利牙齩脣，虎皮為衣，右第一



手執金剛杵，第二手執寶杖，第三手執迦那野，第四手執箭。左第一手執羂索，竪頭

指，第二手持般若波羅蜜多經，第三手持蓮花，第四手執弓。觀想如成壞相，能變化無

數佛，頂戴阿閦佛，若依法觀想必得成就，此名最上馬頭金剛三摩地。爾時寶生大金剛

如來，入寶化大智金剛三摩地，從定出已，說此鉢訥鬘得迦大忿怒明王大明曰： 

曩莫三滿多沒馱(引)喃(引)(一)唵(引)[口*爾]曩哩胝(二)吒吽(引)吽(引)(三)發吒(半音)娑嚩

(二合引)賀(引)(四) 

【 Padmantaka mah2-krodha vidy2-r2ja mantra 】 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, jina l17he 6al h93 h93 pha6 sv2h2.  

爾時世尊大毘盧遮那如來，說此鉢訥鬘得迦大忿怒明王大明已，諸佛菩薩皆悉讚歎，囉

叉娑、部多、拏枳儞、娑建馱諸宿曜等悉皆驚怖，恐畏顫掉。彼持明者依法持誦，而作

一切成壞之相。 

復次說此尾覲難得迦大忿怒明王觀想法。吽 h9m 字為大智，觀想化成尾覲難得迦大忿

怒明王，大青雲色，三面六臂，面各三目，正面笑容，右面白色，左面黃色，作忿怒相

齩脣。右足踏諸魔，左足踏蓮花。右第一手執利劍，第二手執銊斧，第三手執箭。左第

一手執羂索，竪頭指，第二手持般若波羅蜜多經，第三手執弓，頂戴阿閦佛，具大神

通，能降一切魔，變大慈悲雨。如是依法觀想，除一切魔，此名最勝大金剛三摩地。 

爾時世尊無量壽大金剛如來，入無量功德寶藏大金剛三摩地，從定出已，說此尾覲難得

迦大忿怒明王大明曰： 

曩莫三滿多沒駄(引)喃(引)(一)唵(引)吽(引)吽(引)吽(引)(二)跢(引)嚕攞(三)尾嚕羅(四)薩哩

嚩(二合)尾沙伽(引)怛迦(五)入嚩(二合)里多尾娑普(二合)陵誐(六)遏吒吒賀(引)娑(七)計

(引)娑哩(八)娑吒(引)誅波(九)鵮迦(引)囉(十)嚩日囉(二合)袪囉儞哩伽(二合引)多(十一)左

里多(十二)嚩蘇馱(引)怛攞(十三)儞濕嚩(二合)娑(十四)摩(引)嚕妬得叱(二合)鉢多(二



合)(十五)達囉尼(引)(十六)達囉毘(引)沙拏(十七)遏吒吒賀(引)娑(十八)阿波哩彌多末攞(十

九)波囉(引)訖囉(二合)摩(二十)阿(引)哩也(二合)毘(引)多(二十一)部(引)多誐拏(二十二)達

踰(二合)始多(二十三)沒[亭*夜](切身)沒[亭*夜](切身二十四)賀野誐哩(二合引)嚩(二十五)

佉(引)那佉(引)那(二十六)鉢囉滿怛囕(二合引)(二十七)親那親那(二十八)悉地孕(二合)彌

(引)禰舍(二十九)阿(引)吠(引)舍野(三十)薩哩嚩(二合)入嚩(二合)囉(三十一)必舍(引)左喃

(三十二)薩哩嚩(二合)誐囉(二合)呬(引)數阿鉢囉(二合)底賀覩(引)婆嚩(三十三)嚩日囉(二

合)能瑟吒囉(三合)緊唧囉(引)野洗(三十四)伊難訥瑟吒(二合)誐囉(二合)憾(三十五)訥瑟吒

(二合)薩哩謗(二合)嚩(三十六引)度曩度曩(三十七)摩他摩他(三十八)摩吒摩吒(三十九)鉢

吒鉢吒(四十)播(引)吒野播(引)吒野(四十一)滿駄滿駄(四十二)沒馱達哩摩(二合四十三)僧

伽(引)努倪也(二合引)旦(四十四)羯哩[牟*含]俱嚕尸伽囕(二合)(四十五)賀野仡哩(二合引)

嚩(引)野發吒(半音四十六)嚩日囉(二合引)野發吒(半音四十七)嚩日囉(二合)誐(引)怛囉(二

合引)野發吒(半音四十八)嚩日囉(二合)儞怛囉(二合引)野發吒(半音四十九)嚩日囉(二合)

能瑟吒囉(三合引)野發吒(半音五十)嚩日囉(二合)祛囉(引)野發吒(半音五十一)嚩日囉(二

合)祛囉(五十二)儞哩伽(二合引)多曩(引)野發吒(半音五十三)波囉滿怛囉(二合)尾曩(引)設

曩(引)野發吒(半音五十四)怛[口*賴](二合)路枳也(二合)(五十五)婆煬羯囉(引)野發吒(半

音)(五十六)薩哩嚩(二合)羯哩彌(二合引)數(五十七)阿鉢囉(二合)底賀跢(引)野發吒(半音

五十八)嚩日囉(二合)俱攞(五十九)怛囉(二合引)娑曩羯囉(引)野發吒(半音六十)吽(引)吽

(引)吽(引)(六十一)發吒(半音)發吒(半音)發吒(半音六十二) 

 

 

【 Vighnantaka【hayagr1va】mah2-krodha vidy2-r2ja mantra 】 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, h93 h93 h93, tâ-lula vi-lula sarva vi=a 

gh2taka, jvalita vi-sphuli{ga a66a-h2sa, kesara sa6ot-pa6, pra-v4ddha vega 

vajra-khura nir-gh2ta. C2rita vasudh2-tala ni`-0v2sita hasita, m2rutot-k=ipta 



dhara5i-dhara, vi=a55a a66a-h2sa, a-parimita-bala par2-krama, pra-v4tta 

bh9ta-ga5a sa3-moha vik=obha5a-kara. Budhya budhya bhagavan 

hayagr1va, kh2da kh2da para-mantr2n, chida chida siddhi3 me de0a, 2-

ve0aya sarva jvara pi02c2n23, sarva grahe=u a-pratihatod-bhava, vajra-

da3=6ra ki3-cir2yasi, ida3 du=6a graha3 du=6a sarpa3 v2, dhuna dhuna, 

m2tha m2tha, math math, pa6 pa6, p26aya p26aya, bandha bandha. Buddha-

dharma-sa3gha-anu-j#2ta3 karman, kuru kuru 01ghra3 hayagr1v2ya pha6. 

Vajr2ya pha6. Vajra-g2tr2ya pha6. Vajra-netr2ya pha6. Vajra-da3=6r2ya pha6. 

Vajra-khur2ya pha6. Vajra-khura nir-gh2tan2ya pha6. Para-mantra vi-

n20an2ya pha6. Trailokya bhaya3-kar2ya pha6. Sarva karme=u a-

pratihat2ya pha6. Vajra-kula tr2sana-kar2ya pha6, hu3 hu3 hu3, pha6 pha6 

pha6.   

爾時世尊無量壽如來，說此尾覲難得迦大忿怒明王大明已，時大眾會悉皆驚怖，唯念大

智大金剛大慈悲毘盧遮那佛。持明者觀想掌內有蓮花，於蓮花中想其吽 h9m 字，有大

熾焰遍滿，如是依忿怒明王三摩地，能除三界一切諸毒。 

復次世尊大毘盧遮那如來，說此不動尊大忿怒明王觀想法。憾 han 字為大智，觀想化為

不動尊大忿怒明王，眇目童子相，六臂三面各三目，作童子裝嚴，正面笑容，右面黃

色，舌相出外，上有血色，左面白色忿怒相，而作吽 h9m 字聲。身作翡翠色，足踏蓮

花及寶山，立作舞勢，能除一切魔，遍身熾焰，日輪圓光。右第一手執劍，第二手執金

剛杵，第三手執箭。左第一手執羂索，竪頭指，第二手持般若波羅蜜多經，第三手執

弓，頂戴佛冠，是阿閦如來所化，具大神通，變化諸佛如雲。彼持明者如是觀想，無上

菩提不久成就。此名發生一切諸佛如來不動大智大自在金剛三摩地。 

爾時世尊大毘盧遮那如來，入金剛燈熾盛大光明金剛三摩地，從定出已，說此不動尊大

忿怒明王大明曰： 



曩莫三滿多沒馱(引)喃(引)(一)唵(引)阿左攞迦(引)拏(二)曩吒曩吒(三)謨(引)吒謨(引)吒(四)

娑吒娑吒(五)怛吒怛吒(六)咄吒咄吒(七)謨(引)賀謨(引)賀(八)娑賀娑賀(九)賀囊賀曩(十)底

瑟吒(二合)底瑟吒(二合)(十一)阿(引)尾舍阿(引)尾舍(十二)摩賀(引)末跢(引)播(引)攞(十三)

度曩度曩(十四)底尼底尼(十五)佉(引)那佉(引)那(十六)尾覲曩(二合引)摩(引)囉野(十七)摩

(引)囉野(十八)訥瑟鵮(二合引)婆乞叉(二合)野(十九)婆乞叉(二合)野(二十)薩哩鑁(二合)俱

嚕俱嚕(二十一)枳哩枳哩(二十二)摩賀(引)尾沙摩(二十三)嚩日囉(二合)娑怖(二合引)吒野

(二十四)娑怖(二合引)吒野(二十五)吽(引)吽(引)吽(引)(二十六)底哩(二合)嚩里多囕誐曩哩

多(二合)迦(二十七)暗(引烏當切)暗(引上同)暗(引)(二十八)[亢*欠](引呼郎切下同)[亢*

欠](引)[亢*欠](引)(二十九)阿左攞唧(引)吒(三十)娑怖(二合引)吒野(三十一)娑怖(二合引)

吒野(三十二)吽(引)(三十三)阿三滿底迦怛囉(二合)吒(半音三十四)摩賀(引)末攞(三十五)

舍(引)怛野(三十六)三摩煬(三十七)[牟*含](引)怛囕(二合引)[亢*欠](引)難(引)(三十八)戍

迭覩路迦窣覩(二合)(三十九)沙也(二合)覩嚩日哩(二合引)(四十)曩謨(引)窣覩(二合)(四十

一)阿鉢囉(二合)底賀多末隸(引)毘藥(二合)(四十二)入嚩(二合引)攞野怛囉(二合)吒(半音

四十三)阿娑賀曩莫娑嚩(二合引)賀(引)(四十四) 

【 Acala-n2tha mah2-krodha vidy2-r2ja mantra 】 

Nama` samanta buddh2n2m. Om, acala-k25a, nad nad, mu6 mu6, s27ha 

s27ha, ta7a ta7a, tud tud, moha moha, sahat sahat, hana hana, ti=6hat 

ti=6hat, 2-ve0a 2-ve0a, mah2tmat2 p2la, dh9na dh9na, dhini dhini, kh2da 

kh2da vighn2-m2raya; m2raya-du=623 bhak=aya bhak=aya, sarv23 kuru 

kuru, kiri kiri, mah2-vi=ama vajra spho6aya spho6aya, hu3 hu3 hu3, tri-

balita ra{gha dattaka, am am am, han han han, acala-ce6a spho6aya 

spho6aya hum, a-samadika tra6at, mah2-bala 02taya, samaya3 mantr23 

kh2d23, 0udhyatu lokas tu=yatu vajr1, namo ’stu a-pratihata balebhyo 

jv2laya tra6at, a-saha nama` sv2h2. 



爾時世尊大毘盧遮那如來，說此不動尊大忿怒明王大明已，所有一切天、龍、夜叉、囉

叉娑、緊那羅及諸魔等皆大怖畏，如大火燒，迷悶躄地，唯念大毘盧遮那佛。如是不動

尊大忿怒明王，能句召諸天童女令皆怖畏，速作種種所欲之事，即是毘盧遮那如來神通

所化。 

復次大毘盧遮那如來，說此吒枳大忿怒明王觀想法。吽 h9m 字為大智，觀想化為吒枳

大忿怒明王，三面各三目，六臂，頂戴寶冠，冠上有佛，明王垂髮，正面笑容，右面黃

色，顰眉，左面白色，忿怒相，齩脣。身青雲色，日輪圓光。左右二手結於本印，右第

二手執金剛杵，第三手執箭，左第二手持般若波羅蜜多經，第三手執弓。足踏蓮花，立

如舞，變化一切佛，下面諸魔作怖畏。彼持明者依法觀想，速證菩提。此名句召一切最

勝金剛三摩地。 

爾時世尊毘盧遮那如來，入普遍熾盛藏金剛三摩地，從定出已，說此吒枳大忿怒明王大

明曰： 

曩莫三滿多沒馱(引)喃(引)(一)唵(引)吒枳(二)吽(引)[口*弱](三) 

【 ^akki mah2-krodha vidy2-r2ja mantra 】 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, 6akki h93 jy2.  

爾時世尊大毘盧遮那如來，說此吒枳大忿怒明王大明已，所有一切諸佛菩薩悉皆讚歎。

一切諸魔悉皆迷悶，不覺躄地。 

復次說成就法。時持明者依不空成就佛作法，以右足踏設咄嚕形，發大忿怒相，顰眉。

能句召一切諸魔，及破一切呪法，令諸眾生發敬愛心。 

爾時世尊不空成就大金剛如來，說此儞羅難拏大忿怒明王觀想法。吽 hum 字為大智，

觀想化成儞羅難拏大忿怒明王，三面各三目，六臂，正面青色，作笑容，左面黃色，右

面白色，齩脣。身青雲色，以八大龍王為裝嚴，髮髻青潤，頂戴於佛，足踏蓮花，立如



舞勢，右第一手執金剛杵，第二手執寶杖，第三手執箭。左第一手執羂索，竪頭指，第

二手持般若波羅蜜多經，第三手執弓，日輪圓光，變化諸佛如雲。此名降除魔怨大智金

剛三摩地。 

爾時世尊不空成就大金剛如來，入不空出生最上寶幢大摩尼大金剛三摩地，從定出已，

說此大儞羅難拏大忿怒明王大明曰： 

曩莫三滿多沒馱(引)喃(引)(一)唵(引)伊係曳(二合引)呬婆誐鑁(二)嚩日囉(二合)儞(引)攞難

拏(三)覩嚕覩嚕(四)攞虎攞虎(五)賀(引)賀(引)(六)虞盧虞盧(七)虞囉(引)波野(八)虞囉(引)

波野(九)訖囉(二合)摩(十)訖囉(二合)摩(十一)婆誐鑁嚩(引)喻吠(引)詣(引)曩(十二)部(引)

跢(引)尸伽囕(二合)(十三)那賀那賀(十四)那囉那囉(十五)嚩賀嚩賀(十六)鉢左鉢左(十七)

鉢吒鉢吒(十八)播(引)吒野播(引)吒野(十九)摩他摩他(二十)摩他(引)波野(二十一)摩他(引)

波野(二十二)薩哩嚩(二合)羯哩摩(二合引)抳(二十三)親那親那(二十四)頻那頻那(二十五)

婆乞叉(二合)婆乞叉(二合)(二十六)彌(引)那摩寫(二十七)嚕提囉滿(引)娑(二十八)彌(引)那

摩惹(二十九)嚕提囉必哩(二合)野(三十)伊係曳(二合引)呬婆誐鑁(三十一)薩哩嚩(二合)尾

覲曩(二合引)儞(三十二)薩哩嚩(二合)尾儞也(二合引)儞(三十三)薩哩嚩(二合)滿怛囉(二合

引)抳(三十四)薩哩嚩(二合)迦哩摩(二合引)抳(三十五)薩哩嚩(二合)暮攞誐囉(二合)賀

(引)(三十六)賀曩賀曩(三十七)畔惹畔惹(三十八)摩哩那(二合)摩哩那(二合)(三十九)伊難

彌(引)迦(引)哩煬(二合)娑(引)達野(四十)吽(引)儞(引)攞(引)野(四十一)儞(引)攞嚩日囉(二

合)難拏(引)野(四十二)覩嚕覩嚕(四十三)尾覲曩(二合)尾曩(引)野迦(四十四)曩(引)舍迦(引)

野(四十五)虎嚕虎嚕(四十六)禰(引)鉢多(二合)贊拏(引)野(四十七)薩哩嚩(二合)設咄嚕(二

合)赧(引)(四十八)紇哩(二合)那野(引)儞閉(引)拏野(四十九)親那親那(五十)尾儞也(二合引)

喃(引)砌(引)那迦吽(引)(五十一)尾儞也(二合)喃(引)始瑟吒(二合)羯哩摩(二合)娑摩(二合)

囉(五十二)三摩煬(五十三)嚩日囉(二合)達囉嚩左喃(引)(五十四)摩哩摩(二合引)抳儞訖凌

(二合)多野(五十五)吽(引)吽(引)(五十六)賀曩賀曩(五十七)捺賀捺賀(五十八)覩嚕覩嚕(五

十九)俱嚕俱嚕(六十)虎嚕虎嚕(六十一)發吒(半音)發吒(半音)(六十二)吽(引)吽(引)(六十三)



訖哩(二合)旦(引)怛曳(引)(六十四)禰(引)嚩哩始(六十五)尾捺囉(二合引)嚩拏迦(引)野(六

十六)賀曩賀曩(六十七)嚩日囉(二合)難抳(引)曩娑嚩(二合引)賀(引)(六十八) 

【 N1la-da57a mah2-krodha vidy2-r2ja mantra 】 

Nama` samanta buddh2n2m. Om, ehyehi bhagavan vajra n1la-da57a turu 

turu, lahu lahu, h2 h2, ghu-ru ghu-ru, ghor2paya ghor2paya, krama krama, 

bhagavan v2yu vegena bh9t2 01ghra3, daha daha, dara dara, vaha vaha, 

paca paca, pa6 pa6, p26aya p26aya, m2tha m2tha, m2th2paya m2th2paya, 

sarva karm25i chida chida, bhida bhida, bhak=a bhak=a, meda manu=ya 

rudhira m23sa, meda majja rudhira priya. Ehyehi bhagavan sarva vighn2ni, 

sarva vidy2ni, sarva mantr25i, sarva m9la-karm25i, sarva m9la-grah2, hana 

hana, bha#ja bha#ja, marda marda, ida3 me k2rya3 s2dhaya, h93 n1l2ya 

n1la-vajra-da572ya, duru duru vighna-vin2yaka3 n20ak2ya, huru huru, d1pta 

ca572ya, sarva 0atr9523 h4daya 2-dhi p17aya chida chida, vidy2n23 

chedaka hu3, vidy2n23 0i=6a karma smara, samaya3 vajradhara vacan23, 

marm25i ni-k4ntaya hu3 hu3, hana hana, daha daha, turu turu, kuru kuru, 

huru huru, pha6 pha6, hu3 hu3 k4tântaye, deva-4=i vi-dr2va5ak2ya, hana 

hana vajra-da57ena sv2h2. 

爾時世尊不空成就大金剛如來，說此儞羅難拏明王大明已，所有十方剎土一切魔宮皆大

震動，唯念三金剛大毘盧遮那佛。彼持明者依一切印及此大明作法皆得成就。若持此大

明八百遍，能殺一切魔怨。 

復次說大力忿怒明王觀想法。吽 h9m 字為大智，觀想化成大力大忿怒明王，三面各三

目，八臂，身作青雲色，以八大龍王而為裝嚴，熾焰遍身髮皆竪立，目作大赤色，頂戴

阿閦佛。正面笑容，右面金色，左面白色，齩脣，足踏蓮花，作大忿怒相，諸天怖畏，

馳散諸方，日輪圓光。右第一手執金剛杵，第二手執寶杖，第三手執劍，第四手執箭。



左第一手執羂索，竪頭指，第二手持般若波羅蜜多經，第三手執骨朵，第四手執弓，變

化諸佛如雲。此觀想名大力大智最勝大金剛三摩地。 

爾時世尊阿閦大金剛如來，入普遍變化裝嚴大金剛三摩地，從定出已，說此大力大忿怒

明王大明曰： 

曩莫三滿多沒馱(引)喃(引)(一)唵(引)吽(引)吽(引)吽(引)(二)發吒(半音)發吒(半音)發吒(半

音三)唵(引)唵(引)沃仡囉(二合)戍(引)攞播(引)抳(四)吽(引)吽(引)吽(引)(五)發吒(半音)發

吒(半音)發吒(半音六)唵(引)[口*爾]踰(二合引)底儞哩曩(二合引)捺(七)吽(引)吽(引)吽

(引)(八)發吒(半音)發吒(半音)發吒(半音九)摩賀(引)末攞(引)野娑嚩(二合引)賀(引)(十) 

【 Mah2-bala mah2-krodha vidy2-r2ja mantra 】 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, h93 h93 h93, pha6 pha6 pha6. Om om, 

ugra 09lap25i h93 h93 h93 pha6 pha6 pha6. O3, jyotir-nir-n2da h93 h93 

h93, pha6 pha6 pha6, mah2-bal2ya sv2h2. 

爾時世尊阿閦如來，說此大力大忿怒明王大明已，一切天魔悉皆怖畏，唯念大毘盧遮那

金剛如來。持明者誦此大明，能施一切願，乃至止雨求雨無不隨意。 

復次大毘盧遮那大金剛如來，說此送婆大忿怒明王觀想法。吽 h9m 字為大智，觀想化

為送婆大忿怒明王，身大青色，以左右二手結於本印，右第二手執劍，第三手執箭。左

第二手持般若波羅蜜多經，第三手執弓。此大明王於三界之內威力最勝。 

爾時世尊大毘盧遮那如來，說此送婆大忿怒明王大明曰： 

曩莫三滿多沒馱(引)喃(引)(一)唵(引)送婆儞送婆吽(引)(二)仡哩(二合)恨拏(二合)仡哩(二

合)恨拏(二合)吽(三)仡哩(二合)恨拏(二合引)鉢野吽(四)阿(引)曩野護(引五)婆誐鑁(引)(六)

尾儞也(二合引)囉(引)惹吽(引)發吒(半音七) 



【 _umbha mah2-krodha vidy2-r2ja mantra 】 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, 0umbha ni-0umbha hu3, g4h5a g4h5a 

h93, g4h52paya hum, 2-naya ho`, bhagavan vidy2-r2ja hu3 pha6.   

爾時世尊大毘盧遮那如來，說此送婆大忿怒明王大明已，所有一切天女，悉皆驚怖，捧

明王足，唯念大智大毘盧遮那佛。而此大明有大威力，能為金剛索、金剛鉤，句召一切

天女等無不速來，於句召法中此明最勝。 

爾時世尊大毘盧遮那如來，復說嚩日囉播多羅大忿怒明王觀想法。度 dh9 字為大智，觀

想化成嚩日囉播多羅大忿怒明王，身白乳色，六臂，右第一手執金剛杵，第二執金剛

鉤，第三手執箭。左第一手執羂索，竪頭指，第二手持般若波羅蜜多經，第三手執弓，

作調伏一切阿蘇囉相。 

爾時世尊大毘盧遮那如來，說此嚩日囉播多攞大忿怒明王大明曰： 

唵(引)畔惹(一)薩哩嚩(二合)播(引)跢(引)攞乃利底也(二合)誐拏(二)吽(引)吽(引)吽(引)發

吒(半音三) 

【 Vajra-p2tra mah2-krodha vidy2-r2ja mantra 】 

O3, bha#ja sarva p2t2la nair4tya-ga5a hu3 hu3 hu3 pha6. 

爾時世尊大毘盧遮那金剛如來，說此十大忿怒明王，各有三面，面各三目，目大赤色，

作忿怒顧視相，以黑色難那龍王及俱梨迦龍王繫於髮髻，以金色得叉迦龍王為耳環，如

赤金色摩賀鉢訥摩龍王為手釧，以白色羯哩俱吒迦龍王為絡腋，如紅蓮花色嚩蘇枳龍王

為繫腰，白色如螺鉢訥摩龍王為足上鈴鐸，如是八大龍王以為裝嚴。如是十大明王皆作

大惡相，以虎皮為衣，髑髏為冠，髮髻竪立，作赤黃色，頂戴阿閦如來，各有日輪圓光

及座，正面笑容，右面微現忿怒相，左面大惡相，利牙齩脣，顰眉，立如舞勢。如是持

明者依法觀想，一切所願無不成就。 
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( Mantras were transliterated on 5/7/2003 from volume 18th serial No. 891 of the Taisho 
Tripitaka by Mr. Chua Boon Tuan (蔡文端) of Rawang Buddhist Association (萬撓佛教會). 8 
Jalan Maxwell, 4800 Rawang, Selangor, West Malaysia. )   

R. B. A. Tel : 603-60917215 [ Saturday after 10.30 p.m. ]  

Residence Tel : 603-60870023 [ Monday to Sunday after 9.30 a.m. ]  

Handphone : 6016-6795961. E-mail : chuaboontuan@hotmail.com 

Revised again on 20/8/2010. 
 

注： 
有關咒語的讀音问题請安裝 Skype 軟件用免费互聯網電話聯繫, 我的 Skype 名為 : 

chua.boon.tuan 
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